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sign of auspiciousness, and trans­
lated by ^here,' ^now^ (begins) {A^^} 
^FPT, SffW^ ). (Properly speaking 
* auspiciousness ' or Aq"^ is not the 
sense of 3f?f, but the very utterance 
or hearing of the word is consider­
ed to be indicative of auspicious­
ness, as the word is suppossed to 
have emanated from the throat of 

Brahma: BfNK^̂ fF̂  ^ ^ ^ m^ W-

^y 3TF Î A ^ xA^ f^^Ax^ ?r^ 
'IRl'^ ̂ Ff^F II and therefore we find 
in /S'ankara Bhashya Bf̂ frf̂ sfqrFr : 
3f^5^: ^cqxA^^H\i^A\A)', ^PJXXAA^; 
^T^ ̂ R r 3 ^ r ^ ; ^ f JTf^^^ fIrfN rf-
^ P t . 2. (usually followed by f i t at 
the end, ^(q q'q^'- here, euds&c. ).-2 
Then,afterwards(3fr4rf#)3T?T J T ^ J T R -

f^ ;5PTr^^r ! f^5 'Tr=^E. 2.1; often 
as a correlative of f̂f̂  or %«T ;̂ TX %-
- f ^ ^ r n ^ ,BT^ ^T^^ ^^T?^: S, 7; 
^ ^ S ' T R : 's^f^^f^f^fTTst^ ^^ ^ 
^r^^flr^P. III. 3. 9. Sk. ^3 If, 
supposing, now if, in case, but if 
(Wrf^);3T^^rH^r*nwrrRK. 144, 
S. 5. 27; BT?T"'3Ti7̂ Jrw?[̂ l̂  T̂rft: 
r^RT^^^rT^^^tf^^t Ye. 3.4; 
^T^ ^jfxx S. 7; Ku. 5.45; Mu.3.25; 
Ki. 1. 44; 3T^ '̂ T^ f̂Pfrff ^^Tfcif^ 
E. 8. 51 while, but, on the other 
hand; oft. followed by rfrf*. or rf̂ ff-
fq-, Bg. 12. 9,11; 2. 26] ^pjx %?iLbut if 
Bg. 2 .33;18. 58. -4 And,soalso,as 
also, likewise (̂ EfJiF )̂; irTTffTf̂ T ^m 
|p?f^7 Mk. 1. 3; Ms. 2. 1.31; ^x^<, 
^X^T' G.M. - 5 Used in asking or 
introducing questions ( q^), oft. 
with the interrogative word itself; 

^XjAtS. 7;BT«f^T^?cr^%?T5riEr*f:|3?tr 
*T'nt^^iq,M?!|'^ ^^IrTf chf^^q: S. 5; 
3T«T ^r37rf%ifl^ G. M.; 3?^in^*rf^ 
gr^^pfc^r^ M. 5; Bg. 3. 36; BT^T^t-
riHri<"l chiton ^X^ ^fl^Xm-' S. 2 ; 
3T^ H\^^A "sxfA f^xAA ^w^ S.6 {^3^ 
may in these two sentences mean 
' but ' ) . ~6 Totality, entirety (^TFr^^); 
ST^ ^ o^ifis^r^Ff: Cr. M. we shall 
explain the whole ^ {q^ in all its 
details.).-? Doubt, uncertainty {A^q, 
(A^^^)]^r9^fAx^x ^"^fAx^-. G.M. The 
senses of apT usually given by lexi­
cographers are:—Bf^ ^q^qj ^ j j ^ ^ | 
Aq^ Aw^mfAmxxAAx^ ^ I 3 f^=^ q-
fA^Ai ^^^^FijifKi'^ II Some of these 
senses are indentical with those in(l), 
while some are not in general use. 
-Comp.—STFT'moreover, and again 

&c. ( =3f?̂  in most cases ); °^ likewise, 
also. — ^ what else, yes, exactly 
so, quite so, certainly; ^ ^ BT*^^--

^ W 1 3 T ^ f% /S'.i; srfq- Tsr?^3^??frr: 
jr^rf?T:3T?Tf%"Mu. 1.—^fl- or(used 
like the English disjunctive conjunc­
tion * or ' and occupying the same 
place); s^^f^ ^XX^XX^ ^ ^ : g^^ffS^-
^r H%H:H. 1. 58; ^ ^ q ^ ^ ^ ^ 

Ms. 7. 198; 37^r^-3T?T^r either-or; 
qx^ is often used in the same sense 
with ^r;^f%% ^ T ^ ' l ^ ^ r Pt. 3. 38; 
Ms. 7. 182;Bq^rfn' ^f also used in the 
same sense; i p ^ ^ pfrf frJ^^T^r2f°r-
Jf^Trfq-^fll- 118; 8. 287.2. or rather, 
or why, or perhaps, is it not so (cor­
recting or modifying a previous state­
ment ) ; why should there be any 
thought or hesitation about it, or 
it is no wonder; srfq' T̂f̂T ^f^MdR^-

^ ^ r f i r f ^ r ^ ^ ^ ^ J f 5 T E . 1. 3-4; 

^ ^ T ^ 5 I ^ r ^ ^ r a ^ 8 . 4 5 ; ; ^ f % q r ^ -
^nrrf^^T^ ^cm r ^ l ' s ^ u . 6. 40; ^-
^x^ Tx^^ TTĝ FTrfT ^^P7?T^r I f^rt^-
w^ ^^xAxAx'A^xxxi mx^W' Bh.2.io. 

3 ^ = 3T^ in most senses ; BT^t 
^ ŝfwf ^rftrr^^rfff.. ^ r̂rf Ku. 5. 5i; 
f^X^ X^X^Mm fA^ Ms. 2. 240, 3. 
202, Bg. 4. 35, Ki. 5. 16, 6. 1. 

^ ^ n r t - ^ V e d . m. f. A finger; 
finger-like or pointed flame ( ? ) 

^ ^ ^ T ^ Den.P. To go constantly. 

ST^CR"-^ a, Ved. Moving con­
stantly, tremulous (TfTfff̂ 'cy) Ev.7 .1 . 
1; pointed like a lance, lambent ( ? ) 

3 T ^ ^ : =3?^^ below. 

3?^T#^ : [ 3 f ^ rff=?J7i't^ ^^^X^ 

^ffHr^ 3T^ q l^^iq:] 1 /Siva. -2 N. of 
the Atharvaveda, See below. 

Tv.; probably connected with some 
word like athar fire ] 1 A priest 
who has to worship fire and Soma. 
-2 A Brahmana. - 3 -N". of the priest 
who is said to have first brought 
down fire from the heaven, offered 
Soma and recited prayers. [ He is re­
presented as the eldest son of Brahma, 
sprung from his mouth; as a Prajapati 
appointed by Brahma to create arid 
protect subordinate beings, who first 
learnt from Brahma and then taught 
the Brahma-vidya and is considered to 
be the author of the Veda called after 
him. His wife was ^S'anti, daughter of 
Kardama Prajapati. He had also an­
other wife called Chitti; he is also consi­

dered identical with Angiras and father' 
of Agni. ] - 4 Ep i the t of ^S'iva, Va-
sishtha. — (pl . )Descendants of A t h a r ­
van; h y m n s of th is Veda; f^'soj ^ir%-
^ f p T : E . 17.13. —q[f-t ni, n!, ° t ^ : 
The Atharvaveda , regarded as t h e 
four th Veda. [ i t contains many forms 
of imprecations for the destruction of 
enemies and also contains a great 
number of prayers for safety and avert­
ing mishaps, evils, sins or calamities, 
and a number of hymns, as in the 
other Vedas, addressed to the gods 
with prayers to be used at religious 
and solemn rites; cf. Mv. 2.24 ^Jĵ ^TRTf-
'^xAfXX F^VFft^r^oij fqq;qu i t has nine 
^akhas and five Kalpas, and i^ comprised 
in 20Kawo?as. The most important Brah-
ma?ia belonging to this Veda is the Go-
patha-BrahmaTza, and the Upanishads 
pertaining to it are stated to be 52, or, 
according to another account, 31. ] [ cf. 
Zend atliarvan, Pe r s . atui^ban.] 
-Comp. —STT^T' N. of ^ Mer­
cury (?frR%^fHqr r̂R": Wm >s l̂%-
1^5;). —Fff^:, '-^\ m. receptacle 
of the (knowledge of) Atharva­
veda, or conversant with it; Tf̂ pfT-
^^ixm frrfr%^: E. 8. 4, 1.59;"'(3T^. 
tF^F^q^J ^^FT3Jf^^ft(^OT'^^%%^sT-
^ ^ ^ F̂?FF?̂ FF%rfrt ^?qW Malli.) 
—^rff: ( pl. ) those who have be­
come Atharvans, IST. of the 12 Ma-
harshis. — f?r^,^j%nr;fj;^ ^̂ . ( â ĵtoj]-
A^q fWT f^r fSf ^ "̂flft̂ f̂rfCFF -̂
^F^^ %^?^FH;. ] N. of an Upanishad 

dealing with Brahmavidya. 

3 T ^ % : [̂ T^^F*^ ^gTh l̂Frqffr q\ 
5"̂ rc5--j f«;f^^"»T?^PlF^^FH^g:Tv.]. 
1A Brahmana versed in this Veda; 
or skilled in the performance of the 
rites enjoined by it. -2 . A family 
priest ( 3 " ^ ^ ). 

^T^^fr^^wi. A member .of the 
class of this name. — ( pL ) 1 Des­
cendants of Atharvan and of Angi­
ras. - 2 ]Sr. of the hymns of the 
Atharvaveda; f̂ vffciMf ' ^ ^'^Tryqq'-
^ ' ^ r r t r f ^ r Y. 1. 312. 

ST^T^fFr^^. ( ^ / . ) Connected 
with ar^tF'rn-^. —5^ Office of this per­
son. — ^ : Hymns of this Yeda. 

ST?̂ :̂ [H Eitual of the Atharva­
veda. —Df:,-*^^ One studying or 
versed in this Veda or the ritual. 

3T^^ a. Ved. [ q ^'^'^ q-^o 
^tyfTt 'fiTFo- ^W Tv.] ;N"ot injuring or 
hurting, not destructive; pierced by 
a lance ( % ). 

ST^lJ^j ^ ^ See under 3f?f. 


